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Estimados padres adoptivos: 
 

El Departamento de Niños y Familias (DCF) se complace en informarle que hemos aumentado nuestras 
tarifas de reembolso por cuidado de crianza a partir del 1 de julio de 2024, en un promedio del 3.6 %. Este 
aumento con respecto a las tarifas de cuidado de crianza para el año fiscal 2024 tiene como objetivo 
mejorar el apoyo a nuestros padres adoptivos y tener en cuenta el costo de vida en Massachusetts. 

 
A partir del 1 de julio de 2024, el Departamento también aumentará las tarifas trimestrales para ropa, así 
como las tarifas de subsidio anual por cumpleaños y días festivos para los niños bajo cuidado. Las tarifas 
trimestrales de ropa han aumentado en un promedio del 3.6 %, mientras que las tarifas de cumpleaños y 
días festivos se han duplicado con respecto a las tarifas del año fiscal 2024. Estos aumentos son consistentes 
con lo que se indica en la Ley para proteger a los niños bajo el cuidado de la mancomunidad, aprobado por 
la Legislatura en julio de 2008. 

 
Las nuevas tarifas diarias, trimestrales para ropa, cumpleaños y días festivos vigentes a partir del 1 de julio 
de 2024 son las siguientes: 

Rango de edad Tarifa diaria Ropa trimestral Cumpleaños (anual) Vacaciones (anual) 

Edades de 0 a 5 $33.27 $330.44 $100.00 $200.00 

Edades de 6 a 12 $37.71 $340.82 $100.00 $200.00 

13 años o más $39.40 $410.02 $100.00 $200.00 

 
Las tarifas diarias entrarán en vigor para todos los niños bajo cuidado de crianza departamental a partir del 
1 de julio de 2024. Las asignaciones trimestrales para ropa se emitirán por primera vez para todos los niños 
bajo cuidado de crianza departamental el 15 de agosto de 2024. Las tarifas no son retroactivas a la fecha de 
colocación del niño. 

 
El Departamento alienta a todos los padres adoptivos a elegir recibir pagos mediante depósito 
directo/transferencia electrónica de fondos (EFT). Para inscribirse en EFT, comuníquese con el trabajador 
social de su familia de crianza y solicite un formulario de Autorización de EFT en blanco. También puede 
comunicarse con la Línea de asistencia de pagos (PAL) del DCF, llamando al 1-800-632-8218 o por correo 
electrónico a dcf.paymentassistanceline@mass.gov.  

 

Asimismo, animamos a todos los padres adoptivos a registrar su correo electrónico en la lista de 
distribución de correo electrónico de padres adoptivos. Esta lista de distribución nos permite 
comunicarnos mejor y directamente con los padres adoptivos sobre asuntos que le afectan a usted y a los 
niños bajo su cuidado. Para registrarse en la lista de distribución, comuníquese con el trabajador social de 
su familia de crianza. 

http://www.mass.gov/dcf
mailto:dcf.paymentassistanceline@mass.gov


 

Por último, recomendamos a todos los padres adoptivos que se registren en el Portal de Intranet para padres 
adoptivos del DCF, FosterMA Connect, en https://www.mass.gov/how-to/fosterma-connect. Envíe un correo 
electrónico a dcffostercare@mass.gov para obtener ayuda para iniciar sesión. FosterMA Connect permite a 
los padres adoptivos ver información sobre los niños bajo su cuidado, incluida información médica y de pago, 
así como acceso a políticas actuales, formularios de reembolso e información sobre próximos eventos. A 
través de FosterMA Connect, los padres adoptivos pueden hacer preguntas directamente al personal del DCF 
y construir una comunidad de apoyo con otros padres adoptivos. 

 
El DCF y la mancomunidad aprecian enormemente el amor, la esperanza y la seguridad que usted brinda 
a los niños bajo cuidado de crianza todos los días. 

 
Atentamente, 

 
 
 

Staverne Y. Miller 
Comisionada interina 

 
 

This letter is important. To obtain a version of this letter in your native language, please reach out to your foster 
family social worker or visit the FosterMA Connect portal at https://www.mass.gov/how-to/fosterma-connect. 

 

Esta carta es importante. Para obtener una versión de esta carta en su idioma nativo, comuníquese con el 
trabajador social de su familia de crianza o visite el portal FosterMA Connect en at https://www.mass.gov/how- 
to/fosterma-connect. 

 

Esta carta é importante. Para obter uma versão desta carta em sua língua materna, entre em contato com o assistente 
social da sua família adotiva ou acesse o portal do FosterMA Connect em https://www.mass.gov/how- to/fosterma-
connect. 

 

Lá thư này rất quan trọng. Để nhận được phiên bản của thư này bằng ngôn ngữ mẹ đẻ của quý vị, vui lòng liên hệ với 
nhân viên xã hội gia đình chăm sóc nuôi dưỡng hoặc truy cập cổng thông tin Kết Nối FosterMA tại 
https://www.mass.gov/how-to/fosterma-connect. 

 

Kel karta li é importanti. Pa ten un verson di és karta na bu língua materna, kontata assistenti susial di bu família di 
akolhimentu ou vizita portal FosterMA Connec na https://www.mass.gov/how-to/fosterma-connect. 

 

Lèt sa a enpòtan. Pou jwenn yon vèsyon lèt sa a nan lang natif natal ou, tanpri kontakte travayè sosyal fanmi adoptif ou 
oswa vizite pòtal FosterMA Connect nan https://www.mass.gov/how-to/fosterma-connect. 

 

លិខិតនននេះសំខាន់។  ន±ន  ម្បីទទួលបានកំ  ណែថ្មីននលិខិតនននេះជាភាសាកំណនន  តរបស់អ្នក  សូ ម្ទា ក់ទងនៅបុគ្គលិក 

សងគ្ម្ក ិច្ចននគ្គ ្ ួសារកូនច្្ ិញ្ច    ម្ម្បស់អ្នក ឬច្្ ូលនៅនគ្ហទំព័រទំនាក់ទំនង FosterMA តាម្្ 
https://www.mass.gov/how-to/fosterma-connect. 

 

本信函很重要。如您想收到关于此信函的您所讲母语的版本，请联系您的寄养家庭社会工作者或登录 

FosterMA  Connect门户网站，其网址为：https://www.mass.gov/how-to/fosterma-connect 
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MANCOMUNIDAD DE MASSACUSETTS 

DEPARTAMENTO DE NIÑOS Y FAMILIAS 

Calendario de pago del subsidio para cuidados de crianza y adopción/tutela 

 
El Departamento insta a los padres adoptivos/de crianza a registrarse para la transferencia electrónica de fondos (depósito directo a su 

cuenta bancaria). Para obtener información, comuníquese con su coordinador de recursos familiares o visite el siguiente sitio web: 

https://massfinance.state.ma.us/vendorweb/eftwhatis.asp 

Julio de 2024 a junio de 2025 

Período de prestación del servicio Fecha de ejecución de nómina Verificar fecha de emisión 
*Fecha de recepción electrónica 

de fondos 

1 de julio - 15 de julio Martes, 16 de julio de 2024 Jueves, 18 de julio de 2024   Viernes, 19 de julio de 2024 

 *  16 de julio - 31 de julio Martes, 6 de agosto de 2024 Jueves, 8 de agosto de 2024  Viernes, 9 de agosto de 2024 

1 de agosto - 15 de agosto Martes, 20 de agosto de 2024 Jueves, 22 de agosto de 2024  Viernes, 23 de agosto de 2024 

Asignación trimestral para ropa de agosto Miércoles, 21 de agosto de 2024 Viernes, 23 de agosto de 2024 Lunes, 26 de agosto de 2024 

16 de agosto - 31 de agosto Martes, 3 de septiembre de 2024 Jueves, 5 de septiembre de 2024 Viernes, 6 de septiembre de 2024 

1 de septiembre - 15 de septiembre Martes, 17 de septiembre de 2024 Jueves, 19 de septiembre de 2024 Viernes, 20 de septiembre de 2024 

16 de septiembre - 30 de septiembre Martes, 1 de octubre de 2024 Jueves, 3 de octubre de 2024 Viernes, 4 de octubre de 2024 

1 de octubre - 15 de octubre Martes, 15 de octubre de 2024 Jueves, 17 de octubre de 2024 Viernes, 18 de octubre de 2024 

* 16 de octubre - 31 de octubre Martes, 5 de noviembre de 2024 Jueves, 7 de noviembre de 2024 Viernes, 8 de noviembre de 2024 

1 de noviembre - 15 de noviembre Martes, 19 de noviembre de 2024 Jueves, 21 de noviembre de 2024 Viernes, 22 de noviembre de 2024 

Asignación para ropa y vacaciones 

trimestrales de noviembre 

Miércoles, 20 de noviembre de 

2024 

Viernes, 22 de noviembre de 

2024 

Lunes, 25 de noviembre de 2024 

16 de noviembre - 30 de noviembre Martes, 3 de diciembre de 2024 Jueves, 5 de diciembre de 2024 Viernes, 6 de diciembre de 2024 

1 de diciembre - 15 de diciembre Martes, 17 de diciembre de 2024 Jueves 19 de diciembre de 2024 Viernes, 20 de diciembre de 2024 

16 de diciembre - 31 de diciembre Martes, 31 de diciembre de 2024 Viernes, 3 de enero de 2025 lunes, 6 de enero de 2025 

    * 1 de enero - 15 de enero Martes, 21 de enero de 2025 Jueves, 23 de enero de 2025 Viernes, 24 de enero de 2025 

16 de enero - 31 de enero Mar, 4 de febrero de 2025 Jueves, 6 de febrero de 2025 Viernes, 7 de febrero de 2025 

1 de febrero - 15 de febrero Martes, 18 de febrero de 2025 Jueves, 20 de febrero de 2025 Viernes, 21 de febrero de 2025 

Asignación trimestral para ropa de febrero Miércoles, 19 de febrero de 2025 Viernes, 21 de febrero de 2025 lunes, 24 de febrero de 2025 

16 de febrero - 28 de febrero Martes, 4 de marzo de 2025 Jueves, 6 de marzo de 2025 Viernes, 7 de marzo de 2025 

1 de marzo - 15 de marzo Martes, 18 de marzo de 2025 Jueves, 20 de marzo de 2025 Viernes, 21 de marzo de 2025 

16 de marzo - 31 de marzo Martes, 1 de abril de 2025 Jueves, 3 de abril de 2025 Viernes, 4 de abril de 2025 

1 de abril - 15 de abril Martes, 15 de abril de 2025 Jueves, 17 de abril de 2025 Viernes, 18 de abril de 2025 

* 16 de abril - 30 de abril Martes, 6 de mayo de 2025 Jueves, 8 de mayo de 2025 viernes, 9 de mayo de 2025 

1 de mayo - 15 de mayo Martes, 20 de mayo de 2025 Jueves, 22 de mayo de 2025 Viernes, 23 de mayo de 2025 

Asignación trimestral para ropa de mayo Miércoles, 21 de mayo de 2025 Viernes, 23 de mayo de 2025      Martes, 27 de mayo de 2025 

16 de mayo - 31 de mayo Martes, 3 de junio de 2025 Jueves, 5 de junio de 2025 Viernes, 6 de junio de 2025 

1 de junio - 15 de junio Martes, 17 de junio de 2025 Viernes, 20 de junio de 2025 Lunes, 23 de junio de 2025 

16 de junio - 30 de junio Martes, 1 de julio de 2025 Jueves, 3 de julio de 2025 Lunes, 7 de julio de 2025 

⬧ Si tiene preguntas relacionadas con pagos, llame a la Línea de asistencia de pagos (PAL) del Departamento al 1-800-632-8218. 

⬧ Las fechas indicadas anteriormente son solo estimaciones y pueden estar sujetas a cambios. 

* Los períodos de servicio/pago son cada medio mes (24 por año), no quincenales. Como resultado, hay varios períodos de servicio para 

los cuales los pagos se emitirán 3 semanas después del último cheque o EFT. Esos períodos de pago están indicados en letra roja arriba. 

07/01/2024 


